
LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS - DEFIANCE SA 30MM 0.50" 25
MOA RINGS

There is nothing on the market that compares with the Hawkins Precision
Long-Range Hybrid Rings. These lightweight rings are a direct-mount, robust,
25 MOA solution for your lightweight hunting rifle. CNC-machined in the USA
out of a single billet of 6061 aluminum, the Long-Range Hybrid Rings weigh
between 3oz and 4oz and feature an anti-cant level cap. These are currently
available for Remington 700, Stiller, and Lone Peak actions with built in 25
MOA.

Attributes

Name: DEFIANCE SA 30MM 0.50" 25 MOA RINGS
Manufacturer: HAWKINS PRECISION
Product no.: 100039578
Mfr. No.: 910-30-L-SA-D-3
Finish: Black
Height: 0.50''
Make: Defiance
Material: Aluminum
Model: -
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: Low
Style: Ringmounts
Delivery weight: 0.15kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 102mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die LONG RANGE HYBRID
SCOPE RINGS HAWKINS PRECISION DEFIANCE SA
30MM 0.50" 25 MOA RINGS
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS von Hawkins Precision. Diese Ringe
sind speziell für leichte Jagdgewehre konzipiert und bieten eine robuste Montage für Ihre Optik. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung und Installation zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Ringe für Ihr spezifisches Jagdgewehr geeignet sind.
Verwenden Sie die Ringe nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie die Ringe von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig die Ringe auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Bei Unsicherheiten oder Fragen zur Verwendung wenden Sie sich an einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung
Vermeiden Sie bei der Montage übermäßige Kraftanwendung, um Beschädigungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Ringe fest und sicher montiert sind, um ein Verrutschen zu verhindern.
Überprüfen Sie die AntiCantNiveauabdeckung vor der Verwendung, um sicherzustellen, dass sie korrekt
funktioniert.
Verwenden Sie keine beschädigten Ringe, da dies zu Sicherheitsrisiken führen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden sind und keine Beschädigungen aufweisen.
Reinigen Sie die Montagefläche Ihres Jagdgewehrs gründlich.

Montage2.

Platzieren Sie die Ringe auf der vorgesehenen Montagefläche.
Befestigen Sie die Ringe mit den mitgelieferten Schrauben. Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig
und nicht übermäßig fest an.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Ringe mit der AntiCantNiveauabdeckung, um sicherzustellen,
dass Ihr Zielfernrohr korrekt montiert ist.

Verwendung3.

Nach der Montage sollten Sie die Ringe und das Zielfernrohr vor dem Schießen auf festen Sitz
überprüfen.
Achten Sie beim Schießen darauf, dass die Ringe nicht beschädigt oder locker werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Ringe gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden und keine schädlichen Materialien
enthalten sind.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit und Nutzung der LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen qualifizierten Fachmann.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den europäischen Vorschriften für Produktsicherheit
erstellt wurden. Ihre Sicherheit hat für uns oberste Priorität. Achten Sie darauf, alle Anweisungen zu befolgen,
um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten.



LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS DEFIANCE SA
30MM 0.50" 25 MOA RINGS Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the Hawkins Precision LongRange Hybrid Scope Rings. These lightweight and robust
rings are designed for your lightweight hunting rifle, ensuring a secure and stable mounting solution. This safety
instruction guide provides essential information to ensure safe use, installation, and maintenance of your scope
rings in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the scope rings are compatible with your rifle and scope specifications before installation.
Always inspect the scope rings for any signs of damage or wear before each use.
Keep the scope rings and all related equipment out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities in your area.
Stay informed about any recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the scope rings according to the manufacturer’s instructions.
Do not exceed the weight limit for the scope and accessories mounted on the rings.
Avoid using the scope rings in extreme environmental conditions that may compromise their integrity.
Regularly check the tightness of the screws and components to prevent loosening during use.
If you notice any unusual noises or instability while using your rifle, stop using the product immediately
and inspect it for issues.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools, including a torque wrench, screwdriver, and any other required
equipment.
Ensure that your rifle is unloaded and in a safe position before starting the installation.

Installation Steps2.

Locate the mounting points on your rifle where the scope rings will be attached.
Align the scope rings with the mounting points and ensure they are positioned correctly.
Secure the rings by tightening the screws evenly, following the manufacturer’s recommended
torque specifications.
Once the rings are installed, mount your scope according to the scope manufacturer’s instructions.

Usage3.

After installation, check the alignment of the scope and make any necessary adjustments.
Test the stability of the scope rings by gently shaking the rifle before use.
Always maintain proper handling and safety practices while using your rifle and mounted scope.



Disposal Instructions
Dispose of the scope rings in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not dispose of any product components in regular household waste.
If the product is damaged beyond repair, contact your local waste management authority for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the Hawkins Precision LongRange Hybrid Scope
Rings, please consult the product documentation or contact the manufacturer directly.

Thank you for prioritizing safety and compliance. Enjoy your hunting experience with the confidence that comes
from using highquality equipment.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Anillos
Híbridos de Largo Alcance Hawkins Precision
Defiance SA 30mm 0.50" 25 MOA
Introducción
Gracias por elegir los Anillos Híbridos de Largo Alcance Hawkins Precision. Este producto ha sido diseñado para
ofrecer una solución robusta y ligera para tu rifle de caza. Es importante que sigas estas instrucciones de
seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los anillos estén instalados correctamente antes de usar tu rifle.
Inspecciona los anillos regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
No sobrecargues el producto más allá de sus especificaciones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Si notas algún defecto o daño, deja de usar el producto y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Estos anillos están diseñados para rifles de caza ligeros y no deben utilizarse en
aplicaciones para las que no fueron diseñados.
Instalación correcta: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación para evitar que se aflojen o
se rompan durante el uso.
Manejo cuidadoso: Evita golpes o caídas que puedan dañar los anillos.
Verificación de alineación: Asegúrate de que el visor esté correctamente alineado antes de disparar.
Condiciones climáticas: Evita el uso en condiciones extremas que puedan afectar la integridad del
producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Herramientas necesarias: Asegúrate de tener las herramientas adecuadas para la instalación, como1.
un destornillador y una llave de torque.
Instalación:2.

Coloca los anillos en la base del visor y asegúrate de que estén alineados correctamente.
Utiliza la llave de torque para apretar los tornillos según las especificaciones del fabricante.
Verifica que los anillos estén firmemente sujetos y no se muevan.

Uso:3.
Ajusta el visor según tus preferencias antes de disparar.
Realiza pruebas de disparo para asegurarte de que el visor esté correctamente calibrado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites los anillos, asegúrate de desecharlos de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si es posible, recicla los anillos en un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso de los Anillos Híbridos de Largo Alcance Hawkins
Precision, consulta con el fabricante o el punto de venta donde adquiriste el producto.



Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar productos de este tipo. Sigue estas instrucciones
cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo de tus anillos híbridos.



Guide de Sécurité pour les Anneaux Hybrides
Longue Portée Hawkins Precision Defiance SA
30MM 0.50" 25 MOA
Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux hybrides longue portée Hawkins Precision Defiance. Ce guide de sécurité a été
conçu pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ce produit. Veuillez lire
attentivement ce guide avant d'utiliser les anneaux afin de garantir votre sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des anneaux pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser le produit sans supervision.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation : Assurezvous que les anneaux sont correctement installés avant d'utiliser votre carabine.
Une installation incorrecte peut entraîner des accidents.
Poids : Les anneaux pèsent entre 3oz et 4oz. Assurezvous que votre carabine peut supporter ce poids
sans compromettre son équilibre.
Utilisation : Utilisez les anneaux uniquement avec des tubes de visée de 30mm. Ne tentez pas de les
adapter à d'autres tailles.
Surveillance : Pendant l'utilisation, surveillez tout mouvement ou instabilité de l'optique. Si vous
remarquez quelque chose d'anormal, arrêtez immédiatement l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation (tournevis, clé Allen, etc.).
Vérifiez que votre carabine et votre lunette de visée sont propres et en bon état.

Installation :2.

Placez les anneaux sur le rail de votre carabine.
Alignez les anneaux avec le tube de visée en vous assurant qu'ils sont parallèles.
Serrez les vis de manière uniforme pour éviter tout déséquilibre.
Vérifiez que le capuchon de niveau anticant est correctement installé.

Utilisation :3.

Une fois installé, vérifiez que la lunette est bien fixée et qu'il n'y a pas de jeu.
Effectuez des tests de tir pour vous assurer que l'optique est correctement ajustée.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les anneaux dans des ordures ménagères ordinaires. Consultez les réglementations locales
concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, assurezvous de le détruire de manière sécurisée pour éviter



toute utilisation accidentelle.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE. Assurezvous d'avoir le numéro de série de votre produit à portée de main pour faciliter le traitement de
votre demande.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et celle des autres sont notre priorité.
Utilisez les anneaux hybrides longue portée Hawkins Precision Defiance de manière responsable et en toute
sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per l'Uso degli Anelli Ibridi
a Lunga Distanza Hawkins Precision Defiance SA
30mm 0.50" 25 MOA
Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli Ibridi a Lunga Distanza Hawkins Precision. Questi anelli sono progettati per
garantire un montaggio sicuro e stabile della tua ottica sul fucile da caccia. È importante seguire attentamente
le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne la
funzionalità.
Verifica regolarmente il montaggio degli anelli per assicurarti che siano fissati correttamente.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Rivolgiti a un professionista qualificato se hai dubbi sull'installazione o l'uso del prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del fucile.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere gli anelli.
Non utilizzare il prodotto se noti segni di danno o usura.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segui sempre le normative locali relative all'uso di armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che il fucile sia scarico e posizionato su una superficie stabile.1.
Posizionamento degli Anelli: Posiziona gli anelli sul fucile in corrispondenza delle guide di montaggio.2.
Fissaggio: Utilizza una chiave a brugola per serrare le viti di fissaggio. Assicurati di non serrare3.
eccessivamente per evitare di danneggiare il prodotto.
Livellamento: Controlla che il tappo di livello anticant sia in posizione corretta per garantire un’ottica4.
livellata.
Verifica Finale: Controlla che gli anelli siano ben fissati e che non ci siano movimenti.5.

Uso

Dopo l'installazione, verifica frequentemente il montaggio degli anelli prima di ogni utilizzo del fucile.
Segui le istruzioni del produttore dell'ottica per il corretto utilizzo e regolazione.
Non utilizzare il fucile in condizioni che potrebbero compromettere la stabilità degli anelli.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Se non sei sicuro delle procedure di smaltimento, contatta le autorità locali per ricevere indicazioni.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, ti invitiamo a contattare il
tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti sul prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace degli Anelli Ibridi a Lunga
Distanza Hawkins Precision. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni Hawkins
Precision LongRange Hybrid
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni Hawkins Precision LongRange Hybrid. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne
korzystanie z produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa. Nasze
pierścienie zostały zaprojektowane z myślą o maksymalnej wydajności i bezpieczeństwie, jednak odpowiednie
użytkowanie jest kluczowe.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Sprawdzaj regularnie stan pierścieni, aby upewnić się, że nie uległy uszkodzeniu.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta podczas montażu i użytkowania.
Nie używaj pierścieni, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Używaj pierścieni tylko z odpowiednimi lunetami, które są zgodne z ich specyfikacjami.
Zwracaj uwagę na to, aby pierścienie były prawidłowo zamocowane, aby uniknąć ich poluzowania
podczas użytkowania.
Nie przegrzewaj pierścieni ani nie narażaj ich na ekstremalne warunki atmosferyczne.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Montaż:1.

Upewnij się, że wszystkie potrzebne narzędzia są dostępne przed rozpoczęciem montażu.
Oczyść powierzchnię montażową przed instalacją pierścieni.
Umieść pierścienie na odpowiednich miejscach akcji karabinu (Remington 700, Stiller, Lone Peak).
Użyj odpowiednich śrub i narzędzi do zamocowania pierścieni.
Sprawdź, czy pierścienie są stabilnie zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie:2.

Po zamontowaniu sprawdź poziomnik antykantu i dostosuj go w razie potrzeby.
Regularnie kontroluj pierścienie pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia lub uszkodzeń.
Unikaj używania lunety w warunkach, które mogą prowadzić do uszkodzenia pierścieni.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli pierścienie są uszkodzone lub nie nadają się do użytku, należy je wyrzucić w sposób, który nie
zaszkodzi środowisku.
W miarę możliwości przekaż pierścienie do recyklingu, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z



przedstawicielem producenta lub lokalnym punktem sprzedaży.

Dziękujemy za wybór pierścieni Hawkins Precision LongRange Hybrid. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla
nas najważniejsze.



LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan turvallinen ja tehokas käyttökokemus metsästyskiväärillesi. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä, jotta voit varmistaa turvallisen ja asianmukaisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki asennustyökalut ovat kunnossa ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja kiinnitysmateriaaleja ja menetelmiä.
Älä ylikuormita kiinnikkeitä tai käytä tuotetta, joka ei ole yhteensopiva kiväärisi kanssa.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos olet epävarma sen kunnosta tai oikeasta käytöstä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen aloittamista.
Poista kaikki vanhat kiinnikkeet ja puhdista asennusalue.
Aseta LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS paikalleen runkoputkeen.
Kiinnitä renkaat tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa materiaalia.
Tarkista, että renkaat ovat tasaisesti ja oikein asennettu.

Käyttö2.

Kun käytät tuotetta, varmista, että se on kunnolla kiinnitetty ja säädetty.
Tarkista säännöllisesti renkaiden kunto ja kiinnityksen tiukkuus käytön aikana.
Vältä äkillisiä liikkeitä tai iskuja, jotka voivat vaikuttaa kiinnitykseen.

Poistamisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten ympäristönormien mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai jätehuoltoon saadaksesi ohjeita turvallisesta
hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Tämä tuote on valmistettu EU:n turvallisuusvaatimusten mukaisesti. Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset
lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin viranomaisiin. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate



alustalta mahdolliset palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS tuotteen! Toivomme, että nautit sen käytöstä turvallisesti
ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för LONG RANGE HYBRID
SCOPE RINGS HAWKINS PRECISION DEFIANCE SA
30MM 0.50" 25 MOA RINGS
Introduktion
Tack för att du valde Hawkins Precision LongRange Hybrid Scope Rings. Dessa ringar är designade för att ge en
säker och stabil montering av ditt kikarsikte. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt tillverkarens specifikationer.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallningar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att ringarna är korrekt monterade innan du använder ditt jaktgevär.
Använd alltid skyddsglasögon vid installation och justering av kikarsikte.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om det finns tecken på materialutmattning.
Tänk på att ringarna är designade för specifika vapensystem (Remington 700, Stiller och Lone Peak) med
inbyggd 25 MOA.
Använd inte produkten för något annat ändamål än vad den är avsedd för.

Instruktioner för installation och användning

Montering av ringarna:1.

Rengör ytorna där ringarna ska monteras för att säkerställa god kontakt.
Placera ringarna på den valda platsen på vapnet.
Använd rätt verktyg för att dra åt skruvarna jämnt och säkert, följ tillverkarens rekommendationer
för åtdragningsmoment.

Justering av kikarsikte:2.

Montera kikarsiktet i ringarna och justera det så att det ligger i linje med ditt öga.
Kontrollera nivån med nivåindikatorn på ringarna för att säkerställa att kikarsiktet är rakt.
Dra åt skruvarna på ringarna försiktigt för att inte skada kikarsiktet.

Säkerhet vid användning:3.

Innan du använder ditt vapen, kontrollera att kikarsiktet är korrekt monterat och justerat.
Utför alltid en säkerhetskontroll av ditt vapen innan användning.

Borttagningsinstruktioner
När produkten inte längre används, se till att den tas bort på ett säkert sätt.
Återvinn eller kassera produkten enligt lokala miljöbestämmelser.
Tänk på att vissa komponenter kan innehålla material som bör hanteras med omsorg.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om produkten eller säkerhetsärenden, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Se till att
ha produktens information tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv
användning av Hawkins Precision LongRange Hybrid Scope Rings.



Návod na bezpečné používání kroužků Hawkins
Precision LongRange Hybrid
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kroužky Hawkins Precision LongRange Hybrid. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a spolehlivé upevnění pro vaši loveckou pušku. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
maximální výkon, prosíme vás, abyste si pečlivě přečetli následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly kroužky nainstalovány odborníkem nebo osobou s odpovídajícími znalostmi.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda nejsou přítomny žádné viditelné poškození nebo vady.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání pušky dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se zbraní a střelby.
Pokud zjistíte jakékoli nebezpečné situace, okamžitě přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci kroužků se ujistěte, že jsou správně a pevně uchyceny.
Nepoužívejte kroužky, pokud jsou poškozené nebo pokud na nich chybí jakékoliv části.
Při manipulaci s puškou vždy dbejte na bezpečnost a dodržujte zásady bezpečného zacházení se
zbraněmi.
Kroužky jsou navrženy pro použití s puškohledy o průměru 30 mm. Nepoužívejte je s jinými průměry.
Před každým použitím zkontrolujte úroveň anticant a ujistěte se, že je správně nastavena.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly pro instalaci.1.
Instalace:2.

Umístěte kroužky na montážní lištu pušky.
Upevněte kroužky podle pokynů výrobce, dbejte na to, aby byly pevně uchyceny.
Zkontrolujte, zda jsou kroužky umístěny správně a zda je puškohled stabilní.

Použití:3.
Před každým použitím pušky zkontrolujte, zda jsou kroužky správně upevněny.
Udržujte pušku a kroužky v čistotě a suchu, aby se zajistila jejich dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Kroužky Hawkins Precision LongRange Hybrid jsou vyrobeny z hliníku. Při likvidaci je recyklujte podle
místních předpisů o odpadech.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu. Zjistěte, zda ve vaší oblasti existují speciální sběrné místa pro
kovový odpad.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se prosím na svého prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte při kontaktování k dispozici informace o produktu a případné dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů. Vaše spokojenost a bezpečnost jsou
naší prioritou.
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